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Сучасний розвиток педагогічної науки, звільнення її від стереотипів та інноваційна спрямованість вимагають творчої інтеграції сучасних методів навчання в системі вищої технічної освіти. Інформатизація системи освіти в цілому – це процес забезпечення сфери освіти теорією та практикою розробки та використання нових інформаційних технологій (НІТ), що орієнтовані на реалізацію психолого-педагогічних цілей в процесі навчання, і зокрема навчання іноземним мовам студентів технічних спеціальностей. Цей процес відноситься до найважливіших напрямків процесу інформатизації освітнього простору сучасного суспільства в цілому.

І оскільки нові інформаційні технології сьогодні є знаряддям майже у всіх галузях діяльності, бачиться доцільним використовувати їх також і для того, щоб ініціювати зміни методів навчання, які традиційно застосовувались у вищій школі. Новий підхід необхідний для переведення потенціалу таких технологій до нового методологічного рівня та зміни організаційної рутини у вивченні та сприйнятті дисциплін. Та чи не найбільшою мірою це стосується вивчення іноземних мов студентами технічних вищих навчальних закладів, оскільки іншомовна компетентність та інтеркультурні навички покликані бути більше, ніж просто ключовими кваліфікаціями майбутнього спеціаліста, необхідними для того, щоб жити та плідно працювати в інформаційному суспільстві.
Визначною рисою сучасного застосування комп’ютерних технологій в процесі навчання є не інтерес до технічної сторони, а перш за все психолого-педагогічне обґрунтування комп’ютеризованого навчання, дидактична розробка тих чи інших програм. Та новітні технічні розробки значно випереджають дослідження психолого-педагогічні. Тому сучасний стан комп’ютерного навчання характеризується деякими тенденціями, що протирічать одна одній. З одного боку – це ріст машинного парку, а з іншого – недостатня теоретична, психолого-педагогічна та дидактична розробленість цих питань. Тому сьогодні дослідження в цій області ведуться як вченими-дослідниками, так і вчителями-практиками. Велика кількість наукових праць присвячена класифікації цих технологій, їх практичному застосуванню та методологічному аспекту їх використання в освітніх цілях (А.П.Бєляєва, Н.М. Гомуліна, М.І. Жалдак, П.С.Журавльов, Е.І. Машбиць, І.П.Підласий, Є.С.Полат, А.В.Смірнов та ін.).
Однак час не стоїть на місці і методи та технології навчання іноземним мовам, що вважались актуальними ще 5 років тому, зараз видаються фахівцям застарілими та неперспективними. Цей факт вимагає від вчених постійного самовдосконалення та уваги до тих змін, які викликані у сучасній вищій освіті появою сучасних телекомунікаційних методик навчання.

Використання комп’ютерних мереж, електронних освітніх середовищ зумовить розробку нестандартних педагогічних практик як в конкретних предметних дисциплінах, так і в міжпредметному просторі освітнього процесу, що включає і науково-дослідну роботу студентів. Воно дозволить вирішувати принципово нові дидактичні завдання, застосування телекомунікаційних технологій забезпечить підвищення якості та ефективності технічної освіти.

В науковій літературі наводиться велика кількість прикладів використання мережі Інтернет в якості засобу навчання. Станчев [4; 287-295] виокремив п'ять атрибутів Інтернету, які дають йому перевагу над звичайними методами навчання: зв'язок між багатьма об'єктами, незалежність від місцерозташування, незалежність від часу, мультимедійне спілкування та взаємодія за допомогою комп'ютера. Перераховані атрибути присутні не лише в Інтернеті, однак, як мінімум, перші три найпростіше реалізувати саме там. 

Інтернет пропонує величезну кількість різноманітної та багатоформатної інформації, однак, пошукові пристрої, що базуються на Гіпертексті, самі по собі не забезпечать жодного механізму для структурування процесу навчання. Структурування повинне забезпечуватися "реальним" викладачем через оцінки. Такі оцінки можуть доповнити відлагоджений зворотній зв'язок.

Крім того, в медіапедагогічних дослідженнях звертається увага на прагматичність та раціональність застосування медіатехнологій, що є дуже важливим в сучасних умовах з огляду на значну економію коштів, що витрачаються на навчання. Застосування нових інформаційних технологій усуває межі не лише інформаційного, а й комунікаційного простору, дозволяючи звертатися за консультаційною допомогою на різних рівнях - від колег по навчанню до ведучих спеціалістів дисципліни, що вивчається або області наукової діяльності.

Цікавим в цьому плані є досвід французької системи вищої освіти, де незабаром буде завершено проект із забезпечення безпровідним зв'язком всіх 88 університетів країни. В цей проект уряд інвестував близько 10 мільйонів доларів. Окремо слід згадати про реалізацію Загальнонаціональної програми, яка дає змогу студентам купувати ноутбуки, отримуючи спеціальні пільгові кредити. На пострадянському просторі теж діє подібна програма з устаткування університетів точками безпровідного зв'язку. Міносвіти та Мінінформзв'язку Азербайджану почали реалізацію проекту по створенню зон безпровідного доступу до мережі Інтернет у всіх 18 університетах країни. В двох азербайджанських університетах хот-споти вже діють.
В Австралії викладачі п'яти найбільших університетів вирішили запровадити нову форму навчання – регулярно надсилати студентам записи лекцій та списки рекомендованої методичної літератури на мобільні телефони. Згідно розробленої схеми лекції будуть зніматись на цифрове відео та розсилатись всім студентам, телефони яких підтримують таке передавання даних. Зараз вирішується питання, коли саме буде впроваджена нова система отримання знань. 

Американський професор Росс Чейт теж запровадив нову систему контролю знань. Студенти зі своїх місць за 90 секунд дають відповідь на запитання професора за допомогою пульта, а результати в процентному співвідношенні виводяться на дисплей над головою викладача. Безпровідний пристрій, підключений до комп'ютера професора, дозволяє перевіряти знання того чи іншого студента, відкидаючи потребу в традиційних контрольних роботах та заліках. Даний пристрій, який отримав назву “клікер” (clicker) , використовується в університеті Південної Каліфорнії вже близько року. [1; с.19]

Опираючись на досвід в даній галузі та враховуючи можливості локальної мережі університету автор статті пропонує свій варіант програмного продукту, що міг би зробити процес формування іншомовної компетентності у студентів технічних спеціальностей більш ефективним. Йдеться про мультимедійну комп’ютерну програму з вивчення іноземної мови студентами комп'ютерних спеціальностей включеного типу. Така програма буде корисною для використання в учбовому процесі за умов невеликої кількості практичних годин, відведених на дисципліну "англійська мова" в технічному ВНЗ. Зокрема, у Вінницькому національному технічному університеті робочою програмою з іноземної мови на курс "Іноземна мова за професійним спрямуванням" передбачено 164 години на вивчення іноземної мови аудиторно впродовж чотирьох років навчання в бакалавраті. Додатково передбачено ще 160 годин на самостійну роботу, яка не може бути проконтрольована викладачем, оскільки студент повинен опрацьовувати навчальний матеріал позааудиторно. Зрозуміло, що не всі студенти ефективно та за призначенням використовують цей час. Крім того, рівень підготовки абітурієнтів з іноземної мови є вкрай низьким, що не дає можливості викладачеві лише поверхнево повторити зі студентами шкільний базовий курс і перейти до вивчення спеціалізованої лексики та формування фахової іншомовної компетентності вже на початковому етапі навчання у ВТНЗ. Тому, як правило, викладач змушений розпочинати з розгляду найпростіших граматичних конструкцій та читання нескладних адаптованих текстів, які лише незначною мірою нагадують ті спеціалізовані видання та технічну документацію, з якою матиме справу майбутній фахівець. Крім того, справа ускладнюється ще й тим, що, зазвичай, знання студентів у групі є дуже неоднорідними, тому найчастіше викладачеві доводиться орієнтуватися на середній рівень у групі, що, звичайно, не задовольняє ні тих студентів, рівень яких є значно вищим, ні тих, знання яких є дуже поверхневими. 
Зрозуміло, що за умов, що склалися, неможливо ефективно організувати процес формування іншомовної компетентності, в результаті чого і має бути реалізована мета курсу "Іноземна мова за професійним спрямуванням", сформульована наступним чином: "формування професійно спрямованих комунікативних мовних компетенцій, які розвиваються на основі взаємопов’язаного мовленнєвого, лінгвосоціокультурного, мовного розвитку студентів відповідно до їхніх вікових особливостей, професійних інтересів на кожному етапі оволодіння іноземною мовою".[2; 4-5]
З огляду на вищесказане автором була розроблена програма, метою якої є підвищення ефективності формування іншомовної компетентності студентів комп’ютерних спеціальностей за умов активного залучення студентів до навчальної діяльності під час самостійної роботи з обов'язковим контролем з боку викладача.
Програма складається з:

· блоків оригінальних іншомовних текстів та питань до них, на які має відповісти студент після того, як опрацює текст за визначений час ( на переклад тексту, що містить 1200 друкованих знаків, студент має витратити не більше 45 хвилин – це є вимогою на державному іспиті з іноземної мови). Передбачено можливість відправки електронною поштою результатів тестування викладачеві для перевірки та контролю;
· електронного словника; 
· електронного посібника з граматики, в основу якого покладений популярний підручник "English Grammar in Use" Раймонда Мерфі [3];
· варіантів 17 розмовних тем, що виносяться на державний іспит;
· блоку лінгвокраїнознавчої та соціокультурної інформації, що стосується країн, мова яких вивчається;
· блоку, що містить інформацію про програму та завдання дисципліни "іноземна мова", список літератури та критерії оцінювання знань. Крім того, в даному блоці подано структуру державного іспиту та детально викладено організацію вивчення дисципліни у ВНТУ за контрольно-модульною системою;
· блоку з інформацією про викладача, де передбачено можливість відіслати електронний лист з приводу програми або навчального процесу на його адресу.

Головною перевагою, яку забезпечить використання даної програми в поєднанні з проведенням традиційних аудиторних занять, є можливість звільнити викладача від рутинного приймання текстів, які студенти повинні опрацьовувати вдома та використати все аудиторне навантаження для розмовної практики, для якої, як правило, часу катастрофічно не вистачає за стандартних умов роботи. Головним чином це стосується студентів старших курсів, для яких обов’язковим є опрацювання певної кількості текстів за модуль. 
Бачиться доцільним той факт, що дана програма призначається для студентів, які свідомо можуть вибирати тексти для опрацювання, які їх цікавлять найбільше, адже весь методичний матеріал підібрано з урахуванням професійних інтересів майбутніх фахівців. Крім того, всі тексти є оригінальними та актуальними на даний момент розвитку галузі інформаційних технологій, тому студентам цікаво читати про те, чого вони, можливо, не знають, тому, відповідно, даний підхід можна назвати потужним мотиваційним компонентом. 

З іншого боку, практична робота з програмою теж не викликає труднощів, оскільки студенти даної спеціальності знайомі з комп’ютерною технікою і тому знають, як і в якій послідовності користуватися всіма її можливостями.
Перевагою такого продукту є і те, що його можна поновлювати новою інформацією, актуальними текстами, студенти теж можуть вносити свої пропозиції щодо оформлення та наповнення програми, що, в свою чергу, сприятиме співпраці між викладачем та студентами  і, відповідно, підвищенню інтересу до вивчення мови та спонукатиме до її практичного застосування в різним аспектах своєї діяльності.

Звичайно, дана робота може і повинна вдосконалюватися, особливо в плані її технічного застосування та залучення більшої кількості викладачів та студентів, яким було б цікаво та корисно з нею працювати, розширенні кількості спеціальностей, які могли б користуватися подібними продуктами на практиці. Хоча на сучасному етапі розвитку нашого суспільства викладачі іноземних мов все ще досить обережно ставляться до таких кардинальних змін у методах викладання, необхідно усвідомити, що в будь-якому випадку науково-технічний прогрес змусить звернутися по допомогу до нових телекомунікаційних технологій, тому можна сказати, що перед викладачами-мовниками відкривається широкий простір для діяльності на освітянській ниві, і на теренах вищої професійно-технічної освіти зокрема. Адже творче осмислення проблем медіапедагогічних засобів навчання обумовлює перспективність їх впровадження в педагогічну діяльність та ефективність в підготовці спеціалістів сучасного рівня.
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Аннотация

В статье рассматриваются проблемы преподавания дисциплины "иностранный язык" в техническом ВУЗе и предлагается авторская разработка мультимедийной программы включенного типа для формирования иноязычной компетентности студентов технических специальностей.
